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Megjelenik her, enkint kétszer: csütörtökön és vasárnap.

Nagyenyed joga.

Nagyenyed városának kétségtelen joga van ahhoz, 
hogy az uj törvényszéki palota itt épüljön fel s a 
törvényszéket visszakapjuk.

Országos törvény rendeli, hogy a törvényszék 
a vármegye székhelyén legyen.

Hogy ez eddig nem volt igy, abból a jövőt e 
argumentumot kovácsolni nem lehet. A törvény 
végrehajtásának időpontja most érkezett el ránk 
nézve; tehát most kell felemelni sürgető szavun­
kat.

Mikor a törvényszéket városunkból átköltöztet­
ték, erre csak egészen mellékes és jelentéktelen 
körülmény szolgált alkalmul, mely a később kelt 
országos törvény érvényét nem alterálhatja.

De a kétségtelen jog mellett Enyed városának 
múltja, nemzeti jelentősége és mindennemű élet­
érdeke a mellett szól, hogy ezt a nagy fontosságú 
intézményét visszakapja.

Egyik pusztulás a másikat érte városunkon. 
Egyik ellenség a másik nyomába érkezett. S a 
mit a fegyveres ellenség meghagyott: azt elpusz­
tította a fegyvertelen. Jogunk van hozzá, hogy va- 
iahára szebb jövő derüljön fölöttünk.

De ez a jog kötelességet is ró reánk. A jog 
csak fegyver; a harozhoz kívüle lelkesedés, aka­
rat, áldozatkészség és bizalom is szükséges.

A ki látta lefolyni a napokban tartott népgyü- 
lést: az meggyőződhetett, hogy a fegyver jó kezek­
ben van.

Városunk társadalma mint egy ember állo't talpra

és kész megtenni minden tőle telhetőt otthonának 
boldogabb jövőjéért, virágzásáért.

Nincs köztünk ember, ki ezt a kérdést magáé­
nak is ne ismerné.

Az akadályok lehetnek nagyok ; de a mi igaz­
ságunk hangja olyan lesz, mint a biblia: tárogató, 
melynek dörgésétől a falak is összeomoltak.

Az akadályok nagyok lehetnek ; de éppen azért 
kerestünk igazságos küzdelmünknek olyan vezére 
két, kiknek nagy feladatokra edzett erejét, vezér! 
tekintélyét ismerjük.

Bizzunk ügyünk igazságában ! Emeljük fel kérő 
és sürgető szavunkat; melegítse fel hangunkat az 
a lelkesedés, melyet városunk közügye iránt érezni 
szoktunk! Gondoljuk meg. hogy jogunk érvénye­
sítésére eljött a legkedvezőbb, de egyszersmind a 
legutolsó pillanat! Erősítse meg akaratunkat az a 
felemelő tudat, hogy a legnemesebb, a leghazafia­
sabb kötelességet teljesítjük.

L I.

SZEMLE.
Japán győzelem. Több bét óta, apró csatározá­

sokat leszámítva, alig történt valami a kelet-ázsiai 
haicztéveu. Végre, a mint előre sejthető volt, a hosszú 
csendesség után, elemi erővel tört ki a háború vihara, 
mely valószínűleg teljesen megbénította az orosz ten­
geri hadsereg erejét. Folyó hó 13-án ugyanis nagy ten­
geri ütközet folyt le Povt-Arlur előtt, mely az oroszok 
teljes leveretésével végződött. Maga a vezérhajó az orosz 
flotta büszkesége, a „Petropavloszk“ egy tenger alatti 
aknára szaladván felrobbant s Makarov tengernagygyal 
együtt 600 orosz vesztette rajta életét. Czirill uagyher- 
czeg is csak súlyos sebekkel menekült meg a halálból.

Népgyülés Nagyenyeden.
Folyó hó 14-én a délutáni órákban nagy élénkség 

verte fel városunk megszokott csendjét.
Városi polgárságunk lelkesedéséből mint a szikra 

pattant ki ki a népgyülés eszméje.
Már a délelőtti órákban óriási plakátok voltak látha­

tok városszerte:

„Polgártársak!
Városunk régi óhajtása, nagy fontosságú érdeke, 

hogy a törvényszék visszakerüljön.
Hogy ez óhajtásunk és jogos igényünk teljesül­

hessen, erre elérkezett a legkedvezőbb, de egy­
szersmind a legutolsó alkalom.

Emeljük fel szavunkat; kérjük és sürgessük 
igaz ügyünk győzedelmét.

Jevtek ma délután 4 órakor a városház előtt 
tartandó népgyülésre minél számosabban, vala­
mennyien !

Legyen a gyűlésünk tekintélyes, impozáns; az 
egész ország hallja meg a hangját!

Városunk jövendő virágzásának drága ügyét 
szolgálni jertek lelkesedéssel és bizalommal!“

A felhívás nem maradt a pusztán kiáltó szózat; össze­
gyűlt. városunk apraja és nagyja.

A gyűlést ifj. Winkle r János nyitotta meg, hatásos 
beszédben általános lelkesedés közt, indokolván a tár­
sadalmi akczió jogosultságát, fontosságát és szükségét.

„Nagy számban való megjelenésük — úgymond 
maga tanúsítja, hogy megértették rövid hivó szavunkat, 
bizonyltja, hogy Önók helyes érzékkel bírnak ezen 
város érdekei és szükségletei iránt; szivükkel kívánják 
édes otthonuk felvirágzását s benne egymással boldo­
gulását. Bizonyítja azt, hogy akkor, midőn városunk és 
polgártársaink javára kell munkálnunk, nem választ

Anteusz

I. I A fővárosi hírlapok f. bő 9-én alig egy-két kivételé­
vel szívélyesen meleg hangon, többen pedig igazán

B8 8 — 26 © szeretettel emlékeztek meg arról a premiéuől, mely
i©^!7©©© megelőző estén a „Nemzeti Színház“-bau folyt le. Végig
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olvastam e kritikákat s jól esett látnom, hogy a 
„Budapesti Hírlap“ szigorú „Alfája“ — Alexander Ber­
uht. — „Az Újság“ ritka melegséggel dicsérő Keszlerje,
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a „Pester Lloyd“, a „Független Magyarország“ a „Pesti
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Hírlap“, a „Bp. Tagblatt“, az „Egyetértés“, „A Hét“, 
a „Magyar Szó“ és a többi lap kritikussá az Antheusz
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Sti- szerkezetéről éppen azt mondja alapjában véve, a mi

e HE: 1 I
O' j Werner Gyulánk legelső színmüvéről, a mit — ő maga

HE 5T I irt a „Magyar Szinpad“ szerkesztőjéhez a következő
Z*x co sorokban:
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CD- „Regényírás és sziumüirás két különböző dolog. A
M NI 1 tapasztalat azt bizonyltja, hogy jó színdarabot többnyire

hí- 3 oly regényíróknak sikerült Írni, a kik regények forrná-
3 ! iában is színmüveket imák. A kik regényírás közben
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sem képesek félretenni a színpadi hatás eszközeit. A
SDI 4 széles keretű történelmi regények írójának rendkívüli
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nehézségekkel kell megküzdenie, ha müvével egy reá

/V\ 03________________j nézve idegen, mondhatnám tilos területre, a színpadra
hE lép. Minden eszköz, a mihez szokva volt, itt felmondja
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a szolgálatot. A mi erénye volt, az itt hibájává válik.
0 A mi ott biztosította, mindaz itt kizárja a sikert. —

la- CD Anteusz első színpadi kísérlet. Nem is válik be szer-
int M

rf kezet és színpadi hatás szempontjából. Ezt, a nézőtéren
/*\ o magamban ülve, az első teljes próbán kedvetlenül kon-

fa, HE M statáltam. Ez az első próba valóságos forradalmat tá-
HE "73

az masztott bennem s feltárt sok mindent, a mi eddig
& előttem homályban volt: hogy lehet sikert elérni a

k£/ 9/ »X/X\ ü 1 színpadon?
1 Mikor Diszaeli, a későbbi Beacousfield lord, eloszor

Á szólalt fel az angol parlamentben, komikus-akadozó

beszédmódjáért a képviselők kinevették. Az önérzetes 
fiatal politikus megbántódva leült de odakiáltotta meg- 
báutóinak : „eljön az idő, a mikor önök majd mély csend­
ben hallgatnak meg engem !“ S az az idő Dis/aelire nézve 
nagyon hamar elérkezett. Nem akarok szerénytelen lenni, 
de „Anteuszt“ a kik nagyon lenézik, vagy a kik kegyes 
vállveregetéssel vesznek tudomást róla, azoknak 
Diszaelivel — ón is ezt válaszolom,“

Éhez a szerénységre és önérzetre valló nyilatkozathoz 
azonban hozzáteszem, hogy a ragyogó tollal irt mü 
mégis csak sokkal többet ad.

Mindennap együtt voltam Wernerrel. A kik ismerik 
a mi benső baráti viszonyunkat, érthetik érdeklődése­
met és izgatottságomat. Ha idő lett volna, Werner 
képes lelt volna visszavenni darabját és újra Írni az 
első próbák alatt nyert benyomásai alapján olyan hatal­
mas drámai formában, mely bővelkedett volna a szín­
padi hatás csattanós jeleneteiben is. Ámde a darab már­
ki volt tűzve előadásra s volt benne egy szerep, az 
osztrák diplomata Ferrari herczegé, mely oly brilián­
sul vau megírva, hogy színészek, kritikusok s a közön­
ség a legnagyobb elragadtatással nyilatkoztak róla, 
melyről a második előadás után is azt Írja a „Pesti 
Hírlap“, hogy ezt Werner „oly igaz irói tökéletesség­
gel irta meg, mely a legszebb reményeket kelti további 
működése iránt. Gál Gyula ellenben halhatatlanná tette 
ezt az alakot. Egy eleven ember és a mellett igazi 
poézis is. A legnagyobb színművészeti produktiók közé 
tartozik.“

És ez igaz is. Ezért az egy szerepért is érdemes 
volt elmenni, elragadtatással bámulni meg az Írót és 
az előadó művészt, melynél a színpadon újabb időben 
szebb harmóniát ritkán láthatni. De zug is a taps min­
den előadáson s a szakadatlan : „a szerző, a szerző ! “ 
kiáltásra Werner Gállal együtt jelenik meg az éljenző, 
tapsoló közönség előtt. Már pedig ez a közönség a 2-ik, 
3-ik előadásán nem a Werner személyes ismerőseiből, 
jó barátaiból, hanem az idegen, csak is a színmüvet 
élvező és bíráló publikumból állott.

A premier igazi fényes ünnep volt feleségemre s 
reám nézve. Nem szoktunk páholyt venni, de most ki­
vételesen abban ünnepeltünk. Ott voltak a legjobb bará­
tok, ismerősök. Ott voltak páholyaikban dr. Mohay Sán­
dor államtitkár nejével, dr. Nagy Albert honvéd főtörzs­
orvos családjával és Bihar táboruokné ő Excja. gr. Seré­
nyi Béla államtitkár és Pólyák Béla, Werner benső 
barátai, családjukkal, Szőcs Pál képviselő nejével, dr. 
Végh Arthur nejével, Autós Jáuosuó és bájos leánya : 
Valerie. Sándor Pál orsz. képviselő, a földszinten a 
szünet daczára nagyon sok képviselő, Pogány Károly 
kvassószörényi főispán és neje, az enyedi jó ismerősök 
közül dr. Szabó Péter és neje, Molnár Gyula stb. Nem 
sokat fontolgatta senki: a drámairás törvényei szerint 
van-e a darab megírva vagy nem ? hanem először is azok a 
szépen csengő, szives párbeszédek leptek meg, azután a 
gyorsan változó alakok, Gál csodálatosan remek játéka 
már az első felvonás után zugó tapsot keltettek, mely 
a második felvonás után igazán viharossá vált.

Az ismerősök egymáshoz siettek, örvendezve, ra­
gyogó szemekkel, mintha Werner testvérünk, fiunk, 
egészen a miénk lenne s igy a sikerben nekünk is 
részünk lett volna. Életemben nem láttam oly sok ked­
ves hölgyet szakadatlanul tapsolni rózsapirossá vált 
teuyerecskéjükkel. Egy szóval: szép est volt s igaza 
van mindazoknak, kik Weruertől még sokat remélnek, 
mert őszszel már uj darabot fog benyújtani, melyben 
érvényesíteni fogja tapasztalatait, de azt már nehezen 
hiszem, hogy Ferrari herczegénél brilliáusabb szerepet 
teremtsen egyhamar sem ő, sem más.

Egy hatalmas babérkoszorú „legjobb barátai“-tól 
emlékezteti Wernert e feledhetetlen estére s minket 
az ő első színmüvére, melyben — mint találóan jegyez­
ték meg — mindenki talpig becsületes ember, a mi 
elég jellemző úgy Wernerre, mint hazafias színmüve 
irányára nézve.

Török Bertalan.
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szét bennünket sem egyéni idegenkedés, sem politikai 
ellentét. Ebben az egységben van ami erőnk ; ez kelthet 
bennünk reményt arra, hogy úgy a jelen, mint minden­
kori együttes törekvéseinket kedvező siker fogja jutal­
mazni. “

Majd előadja azon 30 éves sérelmet, melynek orvos­
lását kívánjuk.

1876-ban pénzügyi szempontokkal megokolva Gyula- 
fehérvárra tették át városunkból a kir. törvényszék 
székhelyét.

Nagyenyed város sokszor megkisérlette jogos igényét 
érvényesíteni. Legutóbb a városi képviselet terjedelmes 
felterjesztést intézett az országgyűléshez és a kormány­
hoz, részletesen fejtegetve a törvényszékhez való jogun­
kat és illetékességünket.

„Éppen ez a körülmény teszi aktuálissá — folytatja 
tovább — a mi mozgalmunkat. Támogatást, erőt kívá­
nunk nyújtani mindazon tényezőknek, melyek ezen kér­
désben fáradoznak.“

Az elnöki megnyitó után Fogarasi Albert leolt, 
tanár jelentkezett szólásra és szép beszéd után, mely­
ben főképpen Nagyenyed város erősödésének nemzeti 
fontosságát fejtegette, határozati javaslatot terjesztett 
a népgyülés elé:

„Mondja ki a népgyülés — igy szól a javas­
lat — hogy az alsófehérmegyei kir. törvény­
szék illetékes helyének Nagyenyed múlt­
jánál, régi jogánál és nemzeti missziójánál fogva 
városunkat tartja; a városi képviseletnek a tör­
vényszék visszahelyezése ügyében tett lépéseit 
helyesli és lelkesen támogatja; bizottságot vá­
laszt, mely Alsó-Fehér vármegye fő- és alispánjá­
nál tisztelegvén, őket ezen fontos ügyben való 
közreműködésre felkérje; és legalább ötven 
tagú deputácziót küld Budapestre, hogy a vá­
ros orsz. képviselőjének vezetése alatt a belügy- 
és igazságügyminiszternél tisztelegjen és a beter­
jesztett kérvényt szóbeli előterjesztéssel támo­
gassa. “

A határozati javaslat Lázár István kollégiumi tanár 
és Bálint János nagyiparos ajánló beszédeik után nagy 
lelkesedéssel határozattá emeltetett; a vármegye fő- és

Az alkohol.
Aktuálissá teszi ezt a kérdést a Budapesten nem­

sokára összeülő nemzetközi alkoholellenes kongresszus, 
mert talán hasznos dolog előre is tájékozódnunk a 
szeszellenesek gyűlésén várható mozgalmak és azok 
irányelvei felől.

Azt, hogy az alkohol méreg, ma már nem tagadja 
senki. Csak abban a tekintetben tér el a mértékadó 
tudósok nézete, hogy egy részük a szeszes italok mér­
sékelt élvezetét ártalmatlannak és igy megengedhető­
nek vallja, mig a másik, számban és tekintélyben 
hatalmasabb szekta erélyesen küzd az alkoholnak még 
a legkisebb mennyisége és a legnagyobb hígítása 
ellen is.

A temperenczia apostolai arra hivatkoznak, hogy ab­
szolút méreg, olyan, a melynek bármily kis mennyisége 
kártékony volna, nem létezik. A legerősebb mérgek 
is, például az arzenikum, a cyansav, a foszfor, igen kis 
mennyiségben ártalmatlanok, sőt kedvező hatással 
lehetnek a szervezetre. Ellenben a legártatlanabb 
anyagok is, például az organizmusra nézve nélkülöz­
hetetlen konyhasó, okozhatnak halálos mérgezést, ha 
igen nagy adagjukat egyszerre veszi be az ember. 
Kőt-három evőkanál konyhasótól a legerősebb ember 
is elpusztulhat. A temperensek szerint tehát fölösleges 
a szeszes italokat egészen proskribálni, és elégséges 
arra törekedni, hogy ne fogyaszszák a szeszt olyan 
formában és olyan mértékben, a mely már mérgező.

Az abstinentia úttörői talán még jobban haragsza­
nak a „mérséklőkre“, mint az iszákosokra és jogosan 
hivatkoznak arra, hogy még ha helyes volna is a 
temperenczia elve, akkor sem volna az czélszerü az 
agitáczióra. Sokkal könnyebb híveket szerezni az ab­
szolút antialkoholizmus erélyes jelszavaival, mint a 
mérséklésre való szelíd intelemmel. A tömegek pszi­
chológiájára csak energikus eszközökkel lehet hatni.

Azután meg nagyon nehéz megállapítani azt a 
határt, a meddig a szeszes italok élvezete skrupulus

Közérdek.

alispánjánál tisztelgő küldöttség megalakittatott. S ezu­
tán a lelkes gyűlés azon meggyőződésben oszlott szét, 
hogy a városunk jogos igényéért és jövő virágzásáért 
való lelkesedés hangját az országos ügyek intézői meg 
fogják érteni.

31. ssám.

Tisztelgés a vármegyén.

A f. hó 14-án tartott népgyülés határozatából más­
nap d. e. 11 órakor harmiuez tagú küldöttség tisztel­
gett Alsó-Fehér vármegye főispánjánál.

Dr. Varró László, Nagyenyed város polgármestere, 
vezette a küldöttséget. A beszéd, melyet ezen alkalom­
mal derék polgármesterünk mondott, valóságos szónoki 
remek volt. Azzá tette az érvek gazdagsága és meggyőző 
ereje, de főképpen az a nemes, szónoki hév, mely 
szavait áthatotta és hallgatóságát magával ragadta. 
Hangsúlyozta ezen szép múltú város jövendő felvirág­
zásának feltételeit; városunk lakosságában a törvény­
székhez való igénynek ragaszkodásnak, lelkesedésnek már 
a második generáczión át tartó szívósságát; hangsúlyozta 
ezen igény érvényesítésére a kedvező alkalmat, melyet 
ha elmulasztunk, az soha többé ilyen ajánlkozó formá­
ban vissza nem tér. Végül azzal a kéréssel fordult a 
főispánhoz, városunk első polgárához, ki Nagyenyed város 
ügyei és érdekei iránt mindig mélyen érző lélekkel 
viselkedett, hogy magas állásának, nagy tekintélyének 
és befolyásának erejét vesse latba városunk ezen nagy 
fontosságú ügyének szerencsés megoldásában.

Z ey k Dániel főispán köszönettel emlékezett meg azon 
bizalomról, mely e nagy fontosságú kérdésben a küldött­
séget hozzá vezette, melegen szólt azon vonzalomról, 
melylyel ő Nagyenyed város iránt viseltetik; s egy­
szersmind nagy elismeréssel nyilatkozott * város 
társadalmának a városi közügyek iránt való buzgó- 
ságáról, lelkesedéséről. ígéri, hogy e nagyjelentőségű ügy­
ben személyesen fog tájékozódni a kormány hangulatáról és 
azon döntő motívumokról, melyek ezen kérdés elin­
tézésében érvényesülhetnek; » egyszersmind azt is, 
hogy Nagyenyed város igényeit és törekvéseit nem 
csak maga méltányolja, hanem azoknak jóindulatú 
szószólója is lesz.

A küldöttség nagy lelkesedéssel fogadta a főispán 
előzékeny és szives szavait. Még egy ideig beszélgetett ő 
méltósága az ügy érdekes részletei felől a küldöttség

tagjaival; azután a küldöttlég Szász József alispán­
hoz ment tisztelegem.

Itt ismét dr. Varró László polgármester volt a 
szónok, kinek hatásos beszédére az alispán lekötelező 
szives szavakban válaszolt, melyekben ismételten hangsú­
lyozta Nagyenyed város ügyei iránt való őszinte és meleg 
érdeklődését; s kifejezte egyszersmind, hogy —ha nincs 
is azon helyzetben, hogy e fontos ügy alakulásáról előre 
nyilatkozhassék — a maga hatáskörében mindig azon 
volt és lesz, hogy a város jogos érdekei valósulásra 
találjanak.

A küldöttség örömmel vette az alispán ígéretét tudo­
másul.

Vegyes hírek.
— Lapunk mai száma 8 oldalon jelenik meg.
Kérjük azokat a tisztelt előfizetőinket, kiknek előfize­

tése f. évi márczius hó végével lejár és a kik még hátra­
lékban vannak, hogy előfizetésüket megújítani illetve ki­
egyenlíteni szíveskedjenek, hogy a lap szétküldésében 
fennakadás ne legyen.

Munkatársainkat, különösen vidéki levelezőinket pedig 
arra kérjük, hogy vidékükről szóló közérdekű hírekkel 
és közleményekkel minél gyakrabban keressék fel szer­
kesztőségünket.

— Dr, Varró László, városunk kitűnő polgármes­
tere meggyengült egészségi állapotának helyreállítása 
czéljából több heti tartózkodásra a tengervidék enyhe 
kiimája alá utazik. Városunk társadalmának általános 
és rokonszenves érdeklődése és azon meleg óhajtása 
kiséri útjára, hogy a derék férfiú, kinek ifjú és edzett 
munkaerejétől még sok üdvös tevékenységet vár Nagy­
enyed jövője és virágzása, minél előbb s minél tartó- 
sabb jó egészséggel térjen vissza körünkbe.

— Nagyenyed Budapesten. A f. hó 15-iki uép- 
gyülés határozatából a ma esti gyorsvonattal ötveu tagú 
deputáczió utazik Budapestre, hogy a miniszterelnök­
nél és igazságügyi miniszternél tisztelegjen és városunk 
régi jogának, jogos érdekeinek és a törvényszékhez 
való igényének érvényt szerezzen. A deputáczióból tár­
sadalmunk minden osztálya képviselve lesz; általános 
lelkesedés olvaszt össze minden városi polgárt Nagy­
enyed jövője és virágzása érdekében. A deputácziót

nélkül megengedhető. Hiszen Korepelin psychophysikai 
kísérletei azt bizonyítják, hogy már egy félliter sör 
vagy egy negyed liter bor elfogyasztása után is szá­
mokban kifejezhető mérvű zavarok állanak be az 
ideg- és lelki működések terén. Minthogy pedig az al­
kohol (bor, sör, pálinka) körülbelül egyforma mérték­
ben támadja meg az idegrendszer, a vesék, a máj és 
a véredények legfinomabb alkatelemeit, ennélfogva jog­
gal mondhatják az abstinensek, hogy már kismennyi- 
ségü szesznek állandó fogyasztása is határozottan ká­
ros hatású, talán kártékonyabb, mint ha valaki 
nagyon ritka időközökben sokat iszik.

Hiába hivatkoznak arra, hogy sok ember éri el az 
életkor végső határát, daczára annak, hogy mindig 
szerette az italt. Ilyen egyes esetekkel szemben állnak 
a betegedési és halálozási statisztikáknak óriási szá­
mai, a melyekben a kórságot, a pusztítást a spiritusz 
okozta. Eduard Hirt müncheni orvos legújabb munkájá­
ból idézem, hogy Németországban évente 40—45.000 
ember hal meg közvetlen alkoholmérgezés okozta 
betegségben és ennél tizszerte nagyobb a száma azok­
nak, a kik más bajban pusztultak el, de csak azért, mert a 
szeszmérgezés szervezetük elleuállóképességét lefokozta.

Minthogy azonban a német birodalomban évente 
három milliárdot költ a lakosság a szeszes italokra, 
pénzügyi szemponból érthető a német kormányok 
ellenszenve az alkoholellenes mozgalom iránt. Csak 
nemrég olvashattuk, hogy egy német államhivatalnokot 
szigorúan megdorgáltak, mert a szeszellenes ligában 
tevékenységet fejtett ki, azt az osztrák orvost pedig, 
a ki antialkoholista előadásokat tartott, kiutasították.

Rövidlátó politika ez, a mely csak a közvetetten 
hasznot veszi szemügyre és nem látja azt az óriási 
kárt, a mely alkoholizmus révén a nemzeti vagyono- 
aodást fenyegeti. Mert elfajulás, elzüllés, bűn és er­
kölcstelenség jár a szeszfogyasztás nyomában.

Pár Plutarchosban is benne áll: Ebrii giguunt ebrios. 
Iszákosokat nemz az iszákos. Az elmebetegek, ön­
gyilkosok, iszákosok genealógiája igazolja ezt az állí­

tást, bár ha nem is szó szerint, mert az iszákosok 
utódai nemcsak alkoholisták, hanem idióták, hisztériá­
sok, tóbolyodottak is lehetnek.

A szeszes italok természetesen nem egyformán mér­
gezők. Legártalmasabbakja kouczentráltabbak, a pálinka- 
félék, kevésbé ártalmas a tiszta bor, mig a sörfogyasztás­
nál igen kártékonyán hat a szívre és a vérkeringésre a 
fogyasztott, folyadék nagy munnyisége is.

Az alkohol nem minden éghajlat, alatt egyforma ha­
tású. A forró égöv alá költözött európaiak bámulatos 
mennyiségeket fogyaszthatnak, a nélkül, hogy meg­
részegednének. Ellenben a sarkvidéki utazók leírása 
szerint arkt'kus vidékeken igen hamar megrészegszik az 
ember, ott tehát az idegrendszert támadja meg a 
szesz erősebben. Valószínűleg onnan van ez, hogy a 
meleg éghajlat alatt hamar kilélegeztetik a szesz, mig 
a hidegebb tájakon a párolgás lassúbb.

Igen elterjedt tévedés, hogy az alkohol erősít. A 
munkások azzal szokták mentegetni magukat az iszá- 
kosság szemrehányásával szemben, hogy ha nem inná­
nak, nem is bírnának dolgozni. E tévedés magyarázata 
az, hogy a szeszes italok uarkotizáló hatása alatt a 
fáradtság érzete csökken. Maga a munkaképesség, az 
izomerő azonban határozottan romlik a szeszes ital be­
folyása alatt, úgy hogy a szeszfogyasztás nemcsak 
hogy a munkás szervezetének árt meg, de a végzett 
munka mennyiségét és értékét is kisebbíti.

Örvendetes jelenség, hogy nálunk a kormány is 
támogatja az „antispiritisztikus“ mozgalmat, a mennyi­
ben az alkoholellenes kongresszust péuzbelileg segé­
lyezi, sőt megbízottai által azon képviselteti is magát.

Kezdetnek ez is elegendő, mert legalább a jó szán­
dékot mutatja. De ez távoltól sem minden. A szeszes 
italok igen erős megadóztatásával, az alkoholizmus 
hatása alatt elkövetett bűnök tetteseinek kényszer- 
gyógyításával, állami leszoktatókórházak építésével 
többet segíthetne az állam ezen a bajon, mint vala­
mennyi liga és kongreszszus együttvéve.

Dr. Ferenczi Sándor.

A nagyközönség becses figyelmébe ajánljuk
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31. szám. Közérdek. 3. oldal.

Tör ők Bertalan orsz. képviselő fogja a miniszterek 
elé vezetni. Elismerés illeti meg azokat, a kik nemcsak 
érzésben és szóval, hanem áldozatkészséggel is tudnak 
lelkesedni a közügyért. Isten áldása kisélje vállalkozá­
sukat.

— Eljegyzések. Farkas Gabriella, alvinczi áll. 
isk. tanítónőt eljegyezte T olvaly Géza borbereki áll. 
tanító, lapunk rendes munkatársa, kinek szép versei 
olvasóinknak annyiszor szereztek igazi élvezetet. Gra­
tulálunk. — C s á v á s i Gyula, helybeli szíjgyártó, f. hó 
12-én eljegyezte Holzer Annát, Gyulafehérvárt. — 
Káló Géza, városuuk közkedvelt prímása, e hó 14-én 
tartotta eljegyzését Pista Emmával Szászvároson.

— Helyettesítés. Lányiné Sáudorffi Margit, zalai­
jai polg. iskolai tanítónő hosszabb időre szabadságol­
tatván, a helyettesítéssel Gál Mariska oki. polg. iskolai 
tanítónő bízatott meg.

— Halálosás. Böjtbe Maliid élete 45-dilt évé­
ben bosszú szenvedés után f. hó 16-án meghalt Nagy- 
enyeden. Temetése f. hó 17-éu délután 4 és fél órakor 
lesz. A boldogultál testvérei és kiterjedt rokonság si­
ratja.

— A városi képviselet tagjainak választása nagy 
érdeklődés mellett tartott tegnap reggeli 8 órától egész a 
késő délutánig. Mikor lapunkat zártuk, a szavazás már 
be volt fejezve, de az eredmény még nem volt konstatál­
ható. Erről a jövő számunkban fogunk referálni.

— Új utcsa. Az óvóda telke mentén még 1872-ben 
fennállott, de időközben elzárt utcza, mely az Alsóporond- 
utcza tengelyével épen szemben fekszik és e miatt a 
legrövidebb út az alsó- ós felsóporoudi városrész kö­
zött, újólag meguyittatik.

— Magánóvóda. Több úri család azon fáradozik, 
hogy 15 — 20 gyermek részére közösen magáuóvódát 
rendezzenek be Babos Irén óvónő vezetése alatt a fő­
téren, a br. Kemény István-féle telken, május elsejé­
től kezdve. Kolozsvárt 4 ily magáuóvóda virágzik ós 
izükséget pótolna nálunk is, mert a sok apróság a 
mamákat és tatákat idegessé teheti otthon és elvonja 
egyéb teendőiktől.

— Az első iparvasut Nagyenyeden. Markovics 
gabonakereskedő, Génád kárpitos eszméje alapján en­
gedélyt kért egy kis iparvasútra, mely a Kossuth-utcza 
úttestéből kiindulva a 69. számú ház udvarának hátsó 
részébe vezetne. A vasutat az teszi szükségessé, hogy 
a keskeny udvarra (százhúsz czentimóter széles) fogat­
tal nem lehet behordani a tűzifát ós építési anyagokat.
A második és következő iparvasutakat valószínűleg Hai- 
mágyi tanár (Alsóporondi lakásához), Benedek Sámuel 
(vasúti deszkaraktárához), ifj. Winkler János (kőolaj 
raktárához) és a Bethlen-főisk óla (épületfa raktárához és 
téglagyárához), a lakatosárugyáv (műhely és raktár közt), 
fegyház (villauytelephez szénszállításhoz) fogják meg­
építeni s' az elérendő munkamegtakarítás oly ideiglenes 
vasutacskák létesítését fogja ajánlani, mire ma még 
nem is gondolunk.

— Haláleset, özv. dr. Kossá Reznek Jánosué 
sz. Ludvig Antónia életének 64-dik évében f. hó 14-óu 
hosszas szenvedés után meghalt Szőkefalván.

— Halálosáé. Léczfalvi Vajda Lajos magy. kir. 
honvéd-őrnagy, a gyulai II. honvéd gyalogezred kiegé­
szítő parancsnoka Marosludáson, sógora Keresztes Ödön 
házánál, hol üdülést keresett, folyó hó 15-éu délután 
3 órakor életének 46-ik évében súlyos szenvedés után 
megszűnt élni. Egy feukölt és nemes érzésű család 
utolsó tagja dőlt ki fórfikora delén azon pálya közben, 
melyben kiváló tehetségei és nagy képzettségével hazá­
jának és királyának még jeles szolgálatokat vala hivatva 
teljesíteni és követte néhány hónap előtt szintén oly 
korán elhunyt testvőrbátyját. Földi maradványait f. hó 
17-én d. e. 10 órakor Marosludason a halottas háznál 
tartandó ev. ref. gyász-szertarás után Maroscsúcsra 
fogják szállítani s ott a családi sirkertben délután 3 
órakor az anyaföldnek átadni. Az elhunytat gyászolják : 
Gáspár János nyug. várm. főjegyző, Gáspár Katalin 
özv. Lőte Lajosné, Gáspár Piroska vízaknai Adler Sáu- 
dorué, Gáspár Jolán, Mentovich Juliánná özv. dr. Szász 
Béláné, Mentovich Ferencz ev. ref. főgimn. tanár, Ár- 
kosi Benkő Ilona, árkosi Benkő Ákos,árkosi Benkő Kálmán 
unokatestvérei. Baczoni Keresztes Honi özv. Vajda Dá 
nielné sógornője. Baczoni Keresztes Ödön földbirtokos 
sógora.

— Az első női közkórházi orvos, dr. Kurtucz 
Valéria, kit a békésmegyei közkórház belgyógyászati osz­
tályára a főispán a napokban nevezett ki.

— Az adóhátralékok behajtása. Az exlex alatt 
összegyűlt adóhátralékok behajtását a pénzügyminisz­
ter elrendelte. Ezen rendelet értelmében az 1903. évi 
május 1. előtti adóhátralékot egy összegben ós süigo 
sen be kell fizetni. Az 1903. május 1-e óta esedékessé 
vált, de be nem fizetett, adóhátralékok befizetésére, ha 
azért folyamodnak, vagy ha a kérelmet az adóhivatalná 
szóval előadják, részlefizetóst engedélyeznek. A részlet- 
fizetés legföllebb 17 hónapig tarthat s csak azok 
részesíthetők ezen kedvezményben, akiknek évi adójú

az 500 koronát meg nem haladja. A kérelmezőnek 
hatósági bizonyitványnyal kell igazolnia azt, hogy 
fizetésképtelen, valamint azt is, hogy az állam követe­
lése nem forog veszedelemben. Ezen biztosítás mellett 
az illető ellen még a biztosítási végrehajtást is 
elrendelik.

— A csigány -kérdés. A berlini híradás, hogy a 
porosz kormány kezébe vette a czigáuyügy rendezését, 
ne keltsen bennünk irigységet, hanem inkább meg­
döbbenést. Arról van szó, hogy a porosz hatóságok, a 
már kiadott rendelet parancsa szerint, elszedik a 
kóbor czigányoktól tizennégy éven alul levő gyerme­
keiket és a javitó-intézetbe zárják őket. Ez pedig nem 
jelent kevesebbet, mint azt, hogy Poroszország előbb 
vagy utóbb meg fog szabadulni a czigáuyjárás egyip­
tomi csapásától és kóbovczigányaiuak jelentékeny tö­
megeit első sorban reánk, Magyarországra zúdítja.
A porosz megoldás olyan, mint árvizveszedelem idején 
a töltés átvágása: Péter birtokáról elvezetheti a 
csapást, de a Pál földjeit biztosan a viz alá juttatja. 
Mindebből pedig elibénk áll az a valósziuüség, hogy 
rövid időn igen alaposan a szeme közé kell ismét néz­
nünk a czigánykérdésuek. Utoljára az 1902-ik óv őszén 
foglalkozott vele egy ankét a belügyminisztériumban, 
de megoldást ez az ankét nem hozott. Mert e kérdés 
megoldásának egy igen és szinte leküzdhetetlenuek 
látszó akadály állja útját. A czigány kívül áll minden 
társadalmi rend korlátain. A ki alapos hozzáértéssel 
szólt eddig a czigáuykérdéshez, mindenek előtt ezt kel­
lett hogy konstatálja. A kivételes állapot kivételes intéz­
kedéseket tesz jogosulttá.

— Tilos a dohányzás. A dohányzás a felnőttek­
nek sem használ, a gyermekeknek pedig feltétlenül 
árt. Tudják ezt nálunk is, de mig mi csak a tudással 
maradunk, addig a franczia kormány rendelettel tiltotta 
meg az iskolás gyermekeknek a dohányzást. — Nor­
végiában már ezelőtt 5 évvel törvényt hoztak, mely 
szigorúan bünteti a dohányárust, ha 15 évesnél fiata­
labb gyermeknek dohányt ád el. A Princ-Erward- 
szigeten csak a 18 évesnél idősebbek dohányozhatnak. 
Ha ennél fiatalabb embert dohányzáson érnek, őt is, 
azt is, akitől a dohányt vette 3 napra bezárják. Azt 
hiszszük, hogy a tüdővészesek nagy buzgósággal és 
áldozattal felépült szanatóriumának méltóbb betetőzése 
a kormány részéről alig lehetne, mint az iskolás gyer­
mekek dohányzásának törvényhozásilag való korláto­
zása.

— A társadalom egészségi és gyógyászati felvilá­
gosítása érdekében H é c z e y István (Budapest, VIII. 
kér. Fecske-utcza 45 sz.) egy könyvet irt, melyben az 
élet három főtényezőjének: t. i. a táplálkozásnak, moz­
gásnak és nyugalomnak harmóniájára alapítja az emberi 
szervezet egészséges működését. Ezen harmónia ismerete 
és tiszteletben tartása által bárki oly gyógyítói képes­
ségre tehet szert, melyet a leghirnevesebb belgyógyász 
sem képes a mai gyógygyakorlat mellett elérni. Az 
említett dogmával, melynek a gyógytudomány alapjá­
nak kellene lenni: sem hazánkban, sem külföldön nem 
foglalkoztak gyógyhatástanilag behatóan. Ennek lehet 
tulajdonítani, hogy a tudományos gyógyítás terén oly 
óriási tévedések vannak. Ez az oka, hogy a legenyhébb 
betegségeit, rövid idő alatt életveszélyessé, sőt halá­
lossá fejlődnek. Innen van, hogy igen sok betegségben 
hónapokig kell küzdeni a betegnek, a midőn az nehány 
nap alatt biztosan kigyógyulhatna. Müve kibocsájtásá- 
nál tisztán azt a humánus czélt tűzte ki, hogy ezeu 
dologban a társadalom teljes világosságra jusson. Ha 
olvasóink közül valaki ezeu dolog iránt érdeklődik 
vagy sikertelen gyógykezelés folytán, szükségesnek 
gondolná hozzá fordulni, úgy a gyakorlati eljárást illető 
útmutatással (humanitásból) szívesen szolgál. Alaposabb 
tájékozást az általa megirt könyvecske nyújthat.

— A „Zenélő Magyarország“ zongora és he­
gedű zenemüfolyóirat most megjelent XI. évfolyam 
8-dik füzete a következő szépzenemüujdouságokat közli: 
I. Gerber Jenő „Jaj de busán szól a harang Tihanyba“ 
magyar dal. II. Greiziuger Bihari kesergője magán 
hegedűre átírva. III. Erdélyi Patak Leó „Dóri von 
freischmecker“ Budapesten koufiskált szenzáczós kupié 
magyar ós német szöveggel. IV. Lwoff Sándor „Orosz 
hymnusz“ Russische Nationalhymne. Ily gazdag tarta­
lommal jelenik meg a minden zenekedvelőnek kiváló fon­
tosságú zenemüfolyóirat minden egyes füzete, úgy hogy 
előfizetői az érdemesebb zenemüveket, melyek az év 
leforgása alatt megjelennek a havonta kétszer meg­
jelenő füzetekben kapják. Előfizetési ára egész évre 24 
füzetre 12 kor., félévre 12 füzetre 6 kor., egy negyedévre 6 
füzetre 3 korona. Előfizethetni az e számmal lejárt I. év­
negyedre, valamint a meginduló II. évnegyedre s az előző 
évnegyedekre is a „Z e n ó 1 ő M a g y a r o r s z á g* (K 1 ök- 
ner Ede) zenemükiadóhivatalában Budapesten, VIII. 
József-körut 22/24, hol egyúttal minden nyomtatásban 
megjelent zenemű a legolcsóbban megszerezhető.

— Most hagyta el a sajtót a marosvásárhelyi 
Székely Társaság első évkönyve. A társaság eddigi

munkásságának ismertetése mellett tartalmazza az 
összes székely tásaságok székhelyének és tiszti kará­
nak névsorait s a Székelyföldet vagy népét tárgyaló 
müvek repertóriumát is. A 11 ivre terjedő müvet 1 
korona 20 fillér beküldése ellenében portómeuteseu 
küldi meg a társaság. — Ugyancsak most adta ki a 
társaság a Székelyföldön a tanítók számára kijelölt 
nyári üdülő helyek ismertetését egy kis füzetben. 17 
ilyen vidék van felsorolva s az ottani elhelyezkedés 
minden részlete föl van tárva benne. E füzetet díjta­
lanul küldi meg a társaság miudekiuek, ki aziránt 
hozzá fordul.

— Egyetértő». (83 évfolyam.) magyar középosztály 
vezérlapja. Előfizetési dija egy évre : 40 kor., közhivatal- 
nokoknak, vasutasok, községi jegyző, lelkészek, tanárok, 
tanítóknak, kedvezményes árban : negyed évre 7 koroua. 
Az Egyetértés főszerkesztője Fenyő Sándor, a közélet, 
a politika és az irodalom legragyogóbb nevű vezérférfiait 
nyerte meg lapja számára. Politikai főmunkatársa: 
Kossuth Ferencz, irodalmi főmunkatársa: Eöt­
vös Károly, kikhez egy egész előkelő irói gárda 
csatlakozik, Az Egyetértés politikai és közgazdasági 
rovatát az állami és gazdasági függetlenségre való 
törekvés irányítja, a társadalmi rovatok az egyén gaz­
dasági függetlenségének elvét szolgálják, az állam­
polgárok boldogulásának apró de nagy jelentőségű
problémáit tárgyalják. A család számára az Egyetértés 
egész könyvtárát nyújtja a legérdekfeszitőbb olvasmá­
nyoknak. Regényei valódi mintái az elbeszélő irodalom 
remekeinek. Uj előfizetők a megkezdett regények ele­
jét is megkapják. A Divatszalont az Egyetértés előfize­
tői 2 koronáért kapják meg negyedévenkint. Húsvéti 
ajándékul minden uj előfizető megkapja a Rákóczi Al­
bumot. Karácsonyra egy másik diszmüvet kap minden 
előfizető teljesen ingyen. A karácsonyi diszmü a legjobb 
nevű hazai irólc müveivel lesz tele, s a legszebb képek 
fogják ékesíteni. A kiadóhivatal Vármegye-u. 11.

— A kivándorlás. Sok szó esett minapság a ki­
vándorlásról. Az esetleges visszaéléseknek a kivándor­
lási törvénynek f. hó 20-án való életbeléptetése fog 
végei vetni. Úgy látszik, az országos hangulat 
szabad útirányt kíván a kivándorlók számára. Mind­
egyik kivándorló a saját pénzéért abban a kikötőben 
szálljon tengerre, a melyikben akar. Az államilag enge­
délyezett ügynököket, ba ellenük panasz érkeznék, 
hogy a kivándorlókat erőszakkal más irányba küldik, 
erőszakos fellépésükben korlátozni kell. A menetjegy- 
iroda utasittatni fog, hogy az ügynökök révén a 
kivándorlókkal tudassa, mikor indul a legközelebbi 
hajó, hogy a kivándorlók ne utazzanak Fiúméba, 
ha indulásról nem gondoskodtak. Az Adria-Cunard 
pedig Fiúméból egyenesen, nem pedig Innsbruck- 
Basel-Autwerpen-Liverpool irányában közvetíti majd 
az utazást. Németországban törvény van arra, 
bogy a kivándorlóknak 8 napnál tovább nem szabad 
váruiok a hajó elindulására, mert különben a társaság 
köteles a kivándorlóknak a pénzt visszafizetni, sőt a 
kivándorlók pörrel támadhatják meg a társaságot. Épen 
ezért kívánatos, hogy az Adria-Cunard utasittassék, hogy 
azoknak a kivándorlóknak, a kik nyolez napon belül 
nem utaznak el Fiúméból, a teljes összeget visszafizesse. 
Azután pedig a kivándorlónak saját pénzéért jogában 
áll arrafelé utazni, a merre akar. Hogy azok a kiván­
dorlók, a kiket Fiúméba kényszeritettek, Basel-Antwer- 
pen-Liverpoolon át utazzanak, ezt nem lehet elnézni.

— Haladunk a korral. Alig néhány éve, hogy 
megindult az egész országban a mozgalom, minden ház 
végeihez, elejéhez és kertjébe lugas-szőlőket ültetni, már 
is oly óriási tért hódított magának ezen eszme, hogy 
nincs oly rész hazánkban, hol tömegesen fel nem ka­
rolnák. Hát ez nem is csuda, mert nézzük még például 
Fehértemplom városát, a hol alig van ház, melyet óri­
ási törzsű lugas-szőlő ne ékesítene, mely bőven ellátja 
az egész családot az érés kezdetétől egész tél folya­
mán finom csemege-szőlőkkel, minden évben terem a 
legcsekélyebb gondozás nélkül. Ezért igen melegen ajánl­
juk mai számunk hirdetési rovatában, ábrán is bemu­
tatott „Szőlőlugast ültessünk“ czimü hirdetésünket ol­
vasóink becses figyelmébe. — Színes fénynyomatu ár­
jegyzékek miudekiuek, ki czimét tudatja ingyen és bór- 
meutve küldetnek.

Közgazdaság.

A burgonya elhelyezése a vetésforgóban^
A burgonyát a vetésforgóban könnyű elhelyezni 

részint mert e tekintetben nem mondható igényesnek, 
másrészt mert talajkimélő növény s végül, mert ön­
magával jól megfér. Ezen tulajdonságai könnyűvé 
teszik beosztását s még csak a termelendő féleség 
idejére kell tekintetei lenni. A burgonya minden 
növénynek igen jó előveteményét képezi, a mely
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tulajdonsága arra vezethető vissza, hogy ápolása alkal­
mával a talajt porhanyitjuk, a gyomokat irtjuk, mint 
nagy lombozattal biró növény a talajt igen jól be­
árnyékolja s igy annak kiszáradását, megtömődését el­
lensúlyozza. A talaj tápanyagtartalma azaz trágyázott- 
sága iránt azonban nagy kívánalmakkal lép fel s álta­
lában el lehet mondani, hogy terméshozamra a talaj 
tápanyaggazdagságával egyenes arányban növekedik. 
Ezért tehát figyelemre kell méltatni azt is a vetésforgó 
berendezésénél s lehetőleg oda törekedni, hogy az úgy 
legyen berendezve, hogy a burgonya vagy közvetlenül 
ietállótrágyába vagy ahhoz lehetőleg közel kerüljön. Az 
istállőtrágya ugyan a burgonya keményítő tartalmát 
többé kevésbé apasztja, de a holdanként! terméshoza­
mot mégis fokozza, mely körülmény az istállótrágyá- j 
zás utáni nagyobb termésben leli magyarázatát. A bur­
gonyánál a mesterséges trágyák használata igen kifi­
zeti magát, ha azok okszerűen és szükség szerint lesz­
nek alkalmazva, könnyebb talajnemeken 80 — 90 kg. 
kainit, kötöttebb talajokon 120 kg. szuperfoszfát és 
90—130 kg. chilisalétrom lesz a meg felelő trágya. 
Kötöttebb talajokon a kainit pótlásra nem szorul, mi­
vel ezen talajnemek már eredettől fogva sok káliumot 
tartalmaznak. Nagy igényeket támaszt továbbá a talaj 
kellő megmunkálása s kiváltképen az őszi mély 
szántás iránt, a mit a vetésforgó berendezésénél figyel­
men kívül hagyni szintén nem szabad, s ezért oly 
növények után következtessük a burgonyát, a melyek 
korán lekerülnek s igy a talaj még őszszel kellő mé­
lyen megszántható Fent elmondottakból következik 
tehát, hogy a burgonyának jó előveteméuyét képezik 
a gabonafélék, takarmánynövények, hüvelyesek. Utóbbi 
két növény-csoport kiváltképen azért, mert a talajt 
kedvező kulturállapotban hagyja hátra, s igy az sokkal 
könnyebben hozható olyan álapotba, a melyet a burgonya 
megkíván. Utána különösen a tavasziak termelhetek nagy 
sikerrel, inig az ősziek vetése azért nem ajánlható, 
mivel a burgonya későn kerülvén le a talajról, ősziek 
alá az jóformán meg sem uiivelhető s ha lehetséges is 
az ily későn vetett növények, különösen későn vetett 
rozs sohasem sikerülhet oly jól, mintha annak elveté­
sére korábbi időpontot választunk, mert nem bir kellő­
leg megbokrosodni, ritkásan megy a télbe, a minek 
következménye a kifagyás, vagy legalább is a gyengébb 
termés és késői érés szokott lenni. Korai burgonyák 
után inkább vethetők az őszi kalászosok.

A káposzta nagybani termeléséről és eltartá­
sáról.

A káposzta sikeres termeléséhez legalkalmasabb a 
nyirkos meleg éghajlat és a kötöttebb természetű 
humusz agyag és vályogtalaj; ilyen viszonyok között, 
biztosan termelhető, hamar beérik, vagy fejeket nevel 
s szép terméseket ad. Termelésénél a következő módon 
kell eljárni. Az őszszel jó mélyen megszántott talajt 
tavaszszal újbóli szántásnak vetjük alá, már annyival 
is inkább, mert a káposzta kipalántálása későre követ­
kezik be s addig a talaj nagyon összetömörödhetik. A 
talaj a palánták befogadására a borona és henger 
ismételt használata által a lehető legjobban elaprózzuk, 
mert csak a kertileg elkészített rögmentes talajon 
várhatunk az elültetett palántákból szép, gyors és 
egyenletes növekedést, a mi pedig igen fontos, mert 
igy sokkal rövidebb ideig vau az számos ellenségei 
bántalmáuak kitéve. A káposztát melegágyakba vagy 
pedig védettebb helyen levő ágyasokba vetik, az illető 
féleség késői vagy korai volta szerint későbben vagy 
korábban. Egyes korai féleségeket nagyon korán már 
február végén vagy márczius elején, késői fajtákat 
márczius végén, április elején vetnek el az e czélra 
szolgáló melegágyakba 15—20 czm. sortávollal. Egy 
kát. holdra szükséges palánták előállításához illetőleg 
neveléséhez körülbelül 2. 5—3 kg. magra vau szükség, 
a mi az illető féleség nagysága, késői vagy korai volta 
és távolsága szerint változik. Innen lesz kipalántázva 
a szántóföldre, vagy kertbe, május vagy junius elején, 
a hol 50—60 czm. sor és 30—35 czm. növény távolra 
ültetik el. Ápolása többszöri kapálásból áll, a melyek 
száma a föld gyomos volta és kötöttsége szerint változik. 
A talaj tápanyagtartalma iránt nagy igényeket formál, 
úgy, hogy ha az csak egyik tápanyagban is szűkölködik, 
kielégítő termésekre nem számithatuuk. Ennél fogva 
az istállótrágyázást nagyon meghálálja, de hogy az 
kellő módon érvényesülhessen legczélszerübb, azt őszszel 
alkalmazni. Az összes trágyafélék iránt kedvező maga­
tartást tanúsít s úgy a foszforsav tartalmú műtrágya­
félékkel valamint az organikus nitrogént tartalmazó 
trágyafélékkel jelentékeny terméstöbbletet eredményez­
hetünk. A káposzta vermekben tartható el szalmával, 
lombbal jó vastagon betakarva. Külső, lazán álló leve­
leitől előzetesen alaposan megtisztítandó, mert ezek 
gyakran rothadásnak, korhadásnak indulnak s a fejet is 
megronthatják. A magtermelésre szánt példányok gon-

Közérdek.

dósán kiválogatva pioczében tartandók el száraz, 
szellős, de fagymentes helyen. Vermekben .. káposztát 
túl magasra halmozni nem tanácsos, mert nagy meleg 
fejlődik s a származó gőzök veszélyeztetik annak minő­
ségét s a mag romlását elősegítik.

Szerkesztőség:
Itr. tlAtiVARI KÁROLY TÖRÖK BERTALAN.
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Nyilt,-tér.
Az ezen rovat alatt megjelentekért nem vállal felelősseget a szeik.

ADRIA BIZTOSÍTÓ TÁRSULAT
Álaplttatott 1838 évben

Vagyonbiztonsági tőkéje : 122 millió korona.

Intéző: Báró Podmanitzky Frigyes.

E társulat, a mely 66 éves fennállása óta 490 millió 
koronát fizetett ki károk fejében, biztosit a legjutáuyo- 
sabb feltételek szerint: tilz és robbanási, valamint jég- 
okozta, továbbá baleset és betöréses lopás általi károk 
ellen, továbbá az emberek életére, halál és elérési vala­
mint kiházasitási esetekre.

Képviselve Nagyenyeden az:

ALSÚFEHÉRVARME6YEI
GAZDASÁGIBANK ÉS TAKARÉKPÉNZTÁR RÉSZV. TÁRS.

által. 121 8—26

irdetésekei!
!felvesz a kiadóhivatal:!

a Könyvnyomda Részvénytársaság.

277—1904. végrh. szám.

Árverési hirdetmény
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 10°. §-a értel­

mében ezennel közhírré teszi, hogy a balázsfaivi kir járásbíróság 
1904. évi V. 110 sz. végzése következtében dr. Nesztor Lórincz ügyvéd 
álti.1 kéoviselt Pop Virgil javára Dobolyi Zsigmond ellen 916 kor. 
s jár. erejéig 1904. évi február hó 20-án foganatosított l ielégité-i végre­

hajtás utján lefoglalt és 4040 kor. becsült következő ingóságok, u. m. 
6 fehérszőrü tehén, 6 fehérszőrü 3 éves tulok, és 4 kancza (pirospej) 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a balázsfaivi kir. járásbíróság 1904. évi V. 110 2 
sz. végzése folytán 916 korona tőkekövetelés, ennek 1903. é'i 
deczember hó 23. napjától járó 6°/„ kamatai, és eddig biróilag 
már megállapított költségek erejéig Veresegyházán alperes laká­
sánál 1904. évi május hó 6-ik napjának délelőtt 10 órája határ­
időül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-ez. 107. és 
108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szük­
ség esetén beesáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le- és felül foglal­
tatták s azokra kielégítési jogot nyertek volna, jelen árverés az 1881. 
évi LX. t.-cz. 120. §. értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Balázsfalván, 1904. évi április hó 9. napján.
Thát György

185 1—1 kir. bírósági végrehajtó.

-TNjgfey^ NftGYENYEPi KÖNYVNYOMDA ES 
PAPIRÁRUGYÁB SUMS
©@©S>©

r
nagyenyed. ®@@@®

-------------------------- -- ------------- -

KßSZit ‘ müveket, folyóiratokat, hir- 
■■ lapokat, körleveleket, képes 

árjegyzékeket, levélpapírokat, falra­
gaszokat, meghívókat, mindennemű 
kereskedelmi nyomtatványokat, <X> 
könyvnyomdái és kőnyomdai kivi­
telben. Továbbá postacsomag és üveg- 
eimkéket, pecsólgegyeket, ragjelzé- 
keket, porkapszulákat, papírzacskókat, 
kötözőpapirokat, és mindennemű OO 
gyógyszerészeti nyomtatványokat O 
könyv- és kőnyomdai vagy dombor­
nyomásban szép és olcsó kivitelben.
SXSX®S)mm®SXeXS6)®S)®S^@^S®

Mindennemű DOBOZÁRUT (Cartonnage) 
II. m.: közönséges és hajlított dobozokat sth.

W

'ó
, ezukrászok és gyárosok részére kisebb árurzikkek jutányos 
és czélszerü • .másolására oksó árbau szállít. - - - - - - - - -

31. s*am.

Sz. 2275—1904. tlkvi.
Árverési hirdetményi kivonat.

A nagyenyedi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírre 
teszi, hogy Müller Mihály ügyvéd által képviselt Mengen András also- 
g.ildi lakos végrebajtatónak, LukajLaureanné Trift Ludovik.i alscgaldi 
lakos végrehajtást szenvedő elleni 320 kor. tőke s jár. iránti végie- 
hajtási ügyében az alsógaldi I K. 912 sz. tjkvben A -f 287J 1 hr. 
sz udvartér és 288 1 1 hr. sz. kertre a végrehajtási törv. lo6 §-a 
értelmében egészben, de a C. 2. alatt Busszán Maf.ej javára-bekebe­
lezett haszonélvezeti jog fenntartásúval 248 kor, továbbá az also-
gáldi I. B. 994 sz tjkvben A j- 1 r. sz. 287 1 2 hr. sz. fahaz es 
288 I 2 hr. sz kertre a végrehajtási törvény lo6. §-a értelmében 
egészben, de a C. 2 alatt Russzáu Maftej javára és C. 5. 6. alatt 
ugyanaz és neje Iíosu Lina javára bekebelezett haszo .élvizeti jvg lenn 
tartásával 608 kor., összesen 856 korona beesárban az árverést elren­
delte és hogy a fenn megjelölt ingatlanok az 1904. évi junius hó 
3-ik napján d. e. 9 órakor Alsógáld községházánál megtartandó nyil­
vános árverésen a kikiáltási áron alól is elfognak adatni.

Árverezni szándékozók végrehajtató kivételével, tartoznak az ingatla­
nok be csérlékének 10%-itt készpénzben vagy az 1881. évi nov. ho I-en 
3333 sz a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-aban kijelölt óvadék ­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, vagy annak az lSbi. 
LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál történt 
elöleges elhelyezéséről kiállított elismervényt álszolgáltatni.

A kir. járási) Íróság mint tik' i hal óságtól.
Nagvenyeden, 1904 márczius hó 18-án WOÍIlOr,

kir aljárásbiró.179

Első gyulafehérvári

agyag cserépká!yha-áru
gyári raktár.

Van szerencsém tisztelettel értesíteni a helybeli 
és vidéki n. é. közönséget, hogy Gyulafehérvárt

CSERÉPKÁLYHA-RAKTARAMAT
a inai kor igényeinek megfelelően felszereltem. Rak­
táron tartom a legújabb készitményü és rendszerű 
cserép Daniel-kályhákat a hires Telek-féle Szliácsi 
Kályhagyárból, valamint fürdőszoba- és takaréktüz- 
hely-felszerelésekét dús választékban.

Legfőbb törekvésem a n. é. közönség becses ren- 
delméuyeit pontosan és jutányos árban kiszolgálni. 
A n.é. közönség becses pártfogását kérve maradtam

tisztelettel
Dobrowszky Károly,

eserépkályha-épitő.63 6-25
2 évi jótállás.

31. szám.

Nagyenyed: Ci
Sclteissl Kárt

Erzsébet
0 fenség.

1« g I

korona ér
alO,000,1

Összeül

£gy

Elad
Az Alsófeli 
rékpéiiztáil 
kereskedői
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5. oldal.31. tizám31. Siam.

J^iiiin öen használ, mint 
eddig el nem ért ,,J{ovar- , 
pusztító."ÍJ

Azonban csak üvegben vásároljuk.&

rónát.
Ivi hatóság kö/.birié 
v'igru András alsó- 
Ludmika algcgáldi 

Is jár. iránti végre- 
fc A 237 1 1 hr. 
It törv. 156 § a
liv.j ja.áia bekebe- 

tov.tbba az alsó- 
br faház és

|6, § -a értelmében 
f? V 5. 6. alatt 

i . ■ g fenn 
In . 1 . re>t t-lreii-
104 évi június hó 

1 megtartandó nyil­
adat ni.

Irtóznak iugatla- 
■81 évi nov. hó I-én 
Ibas kij dőlt óvadék ■ 

Kkgv annak az 1881. 
Ii bíróságnál történt
I : ni

Weiner,
kir aljárasbiró.

h

ha-áru
Jeni a helybeli
liafehérvárt

lif

líih

ARAMAT
Ize i ellem. Rak- 
jü és rendszerű 
|ek-féle Szliácsi 

és takavéktüz- 
jlli
bég becses ren- 
fcati kiszolgálni, 
[érve maradtam 
lelettel
Iky Károly,
llyha-épitö.

)ávid, ifj. Lázár Károly Winklet János. — Abrudbánya: M'dnár Árpád, Skalougya Józ»ef. Balázsfalva' 
m“ kereskedelmi r. t. - Gyulafehérvár: Fhigorhut Jakab, Fröhlich tlyula, Jakabfy Albert, ifj

•-r-
Nagyenyed: Cirner J József Fenichel Lázár, Feszi inger A. D;i
Scheissl Károly. Schuller Lajos, Sinberger Salamon, „Consum“ kereskedelmi r. t. — Gyulafehérvár:

bacher J. B., Petri J. W., Schlesinger Testvérek. — Marosujvár: Fi!In Ede, Virág Tamás.

Erzsébet királyné-alap-sorsjáték
j Ő fensége Ferencz Ferdinánd föherc/.eg úr j 

legmagasabb védnöksége alatt.

Kiváló szerencse Törőknél!!

fonyerenjeny

1ŰŐ.Ű0Ű
korona értékben, továbbá nyeremények
á 10,000, 5000,3000,2000,1600, 1000 

kor. stb. stb.
Összesen 7000 nyeremény.

Egy sorsjegy / kor.

Felül múlhatatlanul
kedvez főárudánknak a szerencse. Rövid idő alatt 15 millió korona nyereménynél többet fizet­
tünk nagyra becsült vevőinknek; csak a legutóbbi időben is

a legnagobb nyereményt és pedig:
a 605.000 koronás nagy jutalmat az 57080. számú sorsjegyre,

----- -- I - 80.000 kor főnv. a 83061 sz. sovsj.-re
70 000 „ „ a 81161 „
70 000 „ .. az 5498 „

a 100 000 kor fóny. a 74366 sz. sotsj.-re 
a ' 00.000 „ „ az 52528
a. 100 000 ,. „ a. 94780
a 90.000 „ „ a 109780
a 90.000 „ „ a 83610
a 90.000 .. .. a 92787

a 
a 
a
a 60.000 
a. 60.000
a 50.000

az
az 51613 
a 76347 
a 4036

okvetlen 1904 május 28-án
hatósági felügyelet alatt.

Elárusítóhelyek Nagyenyeden:
Az Alsófehérvái megyei Gazdaságibank és Taka­
rékpénztár r.-t., Cirner J. József, Grünfeld Dávid 
kereskedők és a fiók üzlet vezetőségnél, Buda­

pest V., Nádor-u. 23. 172 2-6

és ezeken kívül még egyéb sok nagy nyereményt. . .
Ajánljuk ennélfogva, hogy a világ legesélydúsabb sorsjatekaban vegyen reszt. A mos 

következő magy. kir. szabadalmazott 14. osztálysorsjátékban újból

110.000 sorsjegy 55.000 pénznyeremény
jut es összesen egy hatalmas összegei,
$ 1 1 millió 459.000 *««»»** ^

*«
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py Feltűnő eredményi
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^ T. ee.
Van szerencsém értesíteni hogy házlag 

készítendő igen jó

likőrök és rumok
előállításra kitűnő franczia likőr es rum 
aromákat hozok forgalomba, melyeket Hitei 
likőr vagy rum készítéséhez való adagokban 
át usitok.

Készítése: g,ors, olcsó és tiszta.
Használati utasítás minden üvegen rajta v n

Burger Frigyes
Hrogueria éa illatszer kereskedése

KOLOZSVÁRT, Mátyás király-ter.
Benedictiner,

SK*
©TG)

©V®w
©tg)
W

©Tg)

1

m

75

Allasch, 
Anisette, 
Ananás, 
Baraczk, 
Chartreuse, 
kömény,

Császárkörte,
Curacao,
Kávé (Mocca) 
Rózsa,
Rum Jamaika,

sorsolnak ki rövid 5 hónap alatt. ^ £
A legnagyobb nyeremény a legszerencsesebb esetben ££
fl lioroi»». *■*

Továbbá 1 jutalom 0OO-OOO- 1 nyeremény 400-000,
*2 1 á 300-000* 2 á, 100-000- 1 ä 00-000- 2 a
® 804)00.1 á 70-000 2 ä 00-000, U 50-000-
»1$ f á 40-000- 5^80-000-3 “S5-©00»8a SO-OOO*
1 8 ä 15-000- 36 ä 10-000 korona és meg wk egyeb

összesen 554MM) nyeremény es jutalom 
kcroiia összegben.

Az I. osztályú sorsjegyek tervszerű árai :
Vs eredeti sorsjegy frt -—.75 vagy kor. 1.50; 7* eredeti sorsjegy tu 1.50 vagy 01 • • »
2 j ^ ^ ^ f 2 yj 0 • ” jT n *

A sorsjegyeket Utánvéttel vagy az Összeg előzetes beküldése ellenében küldjük. 
Hivatalos tervezet díjtalanul. Megrendeléseket eredeti sotsjegye te ’eiun’

= folyó évi április hó 24-ig
bizalommal hozzánk beküldeni.

TÖRÖK JL c T-
BANKHÁZA BUDAPEST

— fj n y A n k legnagyobb osztály sorsj áté k-üzlete-------
Főárudánk osztálysorsjáték-üzlete.

Központ: Teréz-küruf 46/a. I fiók : Váczi-körut 4/a.
II. fiók: Muzeum-körut ll/a. III. fiók : Er zsebet-k őr u t 54./a

Rendelőiévé! levágandó.
Kérek részemre........

tervezettel együtt küldeni

Török A. és Társa bankháza Budapest.
1. oszt. m. kir, szab. osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a hivatalos

utánvételein! kérem
postautalváuynyal küldöm
mellékelem bankjegyekben (bélyegekben)

A nem tetsző törlendő.korona összegbenAz összeget

14-104

Számos elismerés és $ $ TÁNGEL JÓZSEF
$ $ bizalom nyilatkozat

igazolja azt, hogy

a legszolidabb szabott árak mellet

ijru,^ — csakis mindig
női férfi és gyermek divatáru üzletében a legjobb minőségű áruk lesznek ki- 

NAGYENYEDEN szolgálva.
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6. oldal.

BENTO VITS K.
szíj- és nyereggyártó üzlete

KOLOZSVÁRT, Wesselényi Miklós-utcza 16 szám.

Van szerencséin a u. é. közönség szives tudomásár;* hozni, hogy 
a mai kor igényeinek megfelelően berendezett

szíj- és nyereggyártó-üzletemben
bárminemű e szakmához tartózó ‘tárgyak dús választékban szabott 
arak mellett kaphatók.

Megrendeléseket magyar, német, franezia, angol minta szerint 
rajz vagy fénykép után elv illatok.

A legkülönlegesebb kívánalmat kielégitöleg helyben vagy vidé­
ken a legpontosabban, kitűnő és tartós előállításban, olcsón telje­
sítek, úgyszintén javításokat is. Kivaló tisztelettel.

BENYOVITS K.
129 10—20 szíj- és nyereggyártó.

EURÓPA SZÁLrUOE A
Gyülafehérv'ávt.

I rangn szálloda 30 szobával, villamos világítás, kitűnő konyha, 
tiszta borok, remek ágyak, fürdőszobák, ie:efou. omnibusz min­

den vonatnál — Mértékeit árak.
Számos látogatásért esedezik mély tisztelettel

68 n-60 HAAS VILMOS szállodás.

ÉS FIÁI
w kocsigyártrfk ^
kg KOLOZSVÁRT, Malom-utcza 12 sz.

Rí Alapittatoit 1870-ben. Árjegyzék ingyen, m
ks II—!!• foy
jsf Kocsi nagy raktér minden igényt kielégitöleg. @

Nagy kocsijavitó-mühely. Koesigyártás modern & 
Jgy technikai gépekkel fölszerelve. Pontos kiszolgálás. ^

Mindennemű kocsik raktára. j°>
Rt — Vidéki megkeresésre azonnal válaszolunk.“ ^

----------- @

:e:

135 12-20 kocsigyártók.

(ezelőtt KATÓ J.)
KOLOZSVÁRT, Mátyás király-tér 32. szám.

Elsőrendű műterem.

Készít nagyításokat, Aquarelleket és 
olajfestményeket a legtökéletesebb kivi­
telben.

Platin és színes képek,
Öltözők a n. é. közönség rendelkezésére

állanak. 29 -104

Közérdek. 31. szám.

0

0 -OS
törlesztéses kölcsönöket k0'™^

elsőrangú pénzintézetektől a földbirtok és ingatlan 
3/4 értékéig 1. és II. helyre 15—65 évig terjedő 

időtartamra.
QypmpivhitpitI papoknak, katonatiszteknek, ál
______ ——------- lami- és inagánhivatalnokoknak,
kereskedőknek és iparosoknak kezes és kezes nélkül 
1_15 évig terjedő időre gyorsan és diseréten
Bank- és magánadóságok convertálása

MELLER LAJOS és Társai
bniikbtzomány

BUDAPEST, VI., Dávid utcza‘15,
(Törvényszckikg bejegyzett ezég. - Válaszbélyeg.)

Alaptőke: 300,000 kerena.
Tartalékalap: 120 000 korona

Előnyős
Vásáréi es elad értékpapírokat.

...... .
kölcsönt ad betáblázásra, megfelelő kezességre, ér­
tékpapírokra, sorsjegyekre, jáhitelü pénzintézetek 
részvényeire.

1 ofütho elfoifad értékpapírokat, sorsjegyeket, értékeket ke- 
Lulultiu vés őrzési díj mellett.

I (16 g 6 IT kölcsönöket a legelőnyösebben koevertál.

Váltnkat az Ö88ae6 negysága szerint 6l/„ 6, 6*/,% mellet!, 
tallUltal kereskedelmi vallókat pedig 6% mellett számitól le

Betétet kedvezi kamatláb mellett fogad el.

Nyitva áll hétköznap d. e. 9—12, d. u. 3-4 óráig.

Rész Ivett kiállításon kitüntetve szép és jó munkáért

Udvari és Társa
kocsigyártó ezég

legnagyobb készletet tart uj kocsikból, valamint elvállal e 
szakmába vágó j..vitásoka', kocsi lackirozást, bélelést kívánat 

s/rrint Kivánatr árjegyzéket küld

Használt

0
becserél 
23 28- 100
Megrendeléseket készseggel teljesít. Vidéki Írásbeli megkere­
sésekre azonnal válaszol. A n. é. köz- nség eddig irántunk 
tanúsított nagybsosii pártfogását jövőre kérve, mély tisztelettel

UDVARI és Társa
KOLOZSVÁRT. Rarlák-uteza i Zöldfa-vendéglő melleit.)

Gyárunk az egyedüli Kolozsvárt, a hol a kocsi minden 
részét: kerekes, kovács, nyerges és fényező munkát @ 
személyes vezetésünk alatt előállít és az által vagyunk a 

cá legjutányosabbak árban is. Főczélunk a jó szolid munka ÍÓ 
Í5Í jutányos árban. íSí

Becses pártfogását tisztelettel kérve ^

R$ Szeszük Ferencz és Fia ®

© ezég tisztelettel értesíti a helyi és vidéki n. é. közönséget, hogy 
0 a tavaszi idényre

I úri és nőt divatáruezikkek
© ____________________ ___ ______*
© - - - - - - - - - - - - - - - - - —-- - - - - - - - - - - - -- - - - - - - - - - - - - - - - - §
J óriási nagy választékban megérkeztek, melyeknek Ízléses összeáll!- gj
© tasát a ezégtársak személyesen eszközölték. ©
§ Tekintettel ez idényen jegyzett tulmagas árakra, a ezég mind- ^ 
© azonáltal a régi olcsó árakat tartja be és biztosítja a n é. vevő- ©

közönséget az eddig tapasztalt pontos és szolid kiszolgálásról
158 9-26

®»8®tmrWJW

Kalap, nyakkendő és fehérneműk.

03

BERKOVITS BÉLA
női-, férfi-, fiú- és gyermek ruha, valamint férfi-divat üzlete

cti

Ibii or vagyok a n. é. közönséget tisztelettel értesíteni, hogy bevásárlási- 
utazásomból haza érkezvén, a tavaszi idényre sok szép tavaszi újdon­
ságokat bevásároltam.

Különösen bátor vagyok b. figyelmét felhívni elegáns és divatos női 
kabát raktáromra.

Saját szabó műhelyemben
24 órán belül készítek mérték után a legkövetelőbb Ízlésnek megfelelő férfi- és 
gyermek ruhákat.

Továbbá dús választékban tartok férfi-, fiú- és gyermek kész-ruhákat, va­
lamint elismert legjobb minőségű női-, férfi- és gyermek-czipők, valamint 
kalap, nyakkendő és fehérnemüeket.

Becses látogatását örömmel várva, s magamat szives pártfogásába ajánlva, 

Kiváló tisztelettel BERKOVFFS BÉLA
426 32—*

Pontos és szolid kiszolgálás.

31. szám.

AZ AL

NAI

Váltókölcsd

Betáblázái
500Í

Törlesztési
ossz

Konvertálal
mat

Betétek ui

Hivatal

délelőtt 9

AZ./v. 4?. a*. -Y> 4£. < 
wivyv W *Vi* •fi- •
m

s —I»

asztalos, míj
ELállul iDtnj 

munkákat mindq 
nyoe kivitelben 

!%• Továbbá trií
mit, több év ;a 

"•r után sikeresen 
^ I

# moly e|
^ Minden moiy
dfe praeparáláeet fe 
y. Fal-kárpitoz^
w ezerrel, tarossá* 
£ kárpitozott fal fi 
y. Ragaszom j

<8? béri szerveseire | 
MK hátáén.

Szivei biz

46 128 2—53

402— 1904 v. szám,

Alulírott bíróságij 
értelmében ezennel 
bíróságnak 1904. érj 
Emil ügyvéd által 
csány Lajos ellen 211 
23-án foganatosított ki 
következő ingóságokj 

Mely árverésnek s 
számú végzése folyt 
már megállapított kői 
eszközlésére 1904. a 
időül kitüzetik es ahj 
hivatnak meg, hogy 
évi LX. t.-ez. 107.1 
a legtöbbet Ígérőnek 

Kelt Nagyenyedeq

184 1-1

Fi
Osztály!

Lukác-s V7 
jelenő napi 
mely a J 
összes kisoil

márcziusl
főhuzás alap 

Mindenki 
nálam oszt 
a főhuzás
ingyen

Ajánlok

LUKÁCS
a követkéz«]
I nyolczadot| 

á 150 k.

CIBBB.



31. szám.
31. szám.

K ö z é r d e 7 oldal.

UK buda- 
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[kink, ál 
»okoknak, 
bes nélkül
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AZ ALSÖFEHÉRVÁRMEGYEI

.ísTAKARÉKPÉNZTÁRr.-l,
NAGYENYEDEIV.

Váltókölcsönöket ad 6%-tói kezdve.

Betáblázás mellett adott kölcsönei után 
500 koronán felül 6V2°/o-ot számit.

Törlesztési kölcsöneinek kamatlábát az
ossz g nagysága szerintállapitja meg.

Konvertálásokat gyorsan és előnyös ka­
mat mellet bonyolít le.

Betétek Után naptól napig 5°/o-ot fizet.

-------Hivatalos órák hétköznapokon--------

délelőtt 9—12, délután 3 5 óráig.
149 6-*

Tisztelettel tudatom a helybeli és vidéki n. é. közön- 
séget, hogy Tövis-uteza 21 szám alatt @

I szíjgyártó üzletemet megnyitottam E
«4 SS
ÍM s minden e szakmába vágó uj munkát és javítást is, u. m.
55 díszes és egyszerit hámokat, nyergeket bőröndöket, vadászati í*» 
í$i felszereléseket, valamint minden apróbb disz- s és egyszerű íSí 

bőrmunkát, jutányos árban finom és csinos kivitelben ke- 
yÓ szitek _ w
Íví Műhelyemben dús raktárt tartok hám, nyereg és bőráru X-í

készletből. ^

Vidéki megrendelések azonnal eszközöltetnek. ®
55 Kiváló tisztelettelE

157 5—26
Csávássy Gyula ^

szíjgyártó. w

*

. Sl*

ALAPITTATOTT 1871-ben.

s

s

DüCHOilY és Társa JSÄfSJÄ*
asztalos, mü-kárpitos, diszitő és bútor-raktáros.
Elvállal minden e szakmába vágó kárpitos és asztalos 

munkákat minden kivánalmaknak megfelelően tartós és jvá- 
nyos kivitelben

Továbbá felhívom az érdeklődő közönség becses figyel­
mét, több év óta áldozattal és fáradtsággal járó kísérletezés 
után sikeresen megoldott

moly elleni preparálásomra-
Minden moly-evett vagy ezen okból megóvandó bútorok 

praeparáláeét fel elégség mellett eexközlöm.
Fal-kárpitozást (tapétázást) eddig még ismeretlen mód­

szerrel, tartósságáért 10 évi jótállással elvállalok. Általam 
kárpitozott fal féregmentes.

Ragaszom el van látva féreg elleni szerrel, mely az em­
beri szerveseire nem ártalmas, azonban rovarok ellen gyors 
hátáén.

Szives bizalmakét továbbra is kérve, vagyok tisztelettel
128 $-53 DUCHONY és TÁRSA.

00000-000000000000000

1 LÉBER GYULA "
H KOLOZSVÁRT, Egyetem-u. 12. sz.
^ Telefon 439
® Több kiállításon kitüntetve.
O Első erdélyi sodrony-szövetfonat, kéri kerítés 
^ és ruganyos a ezé! sodrony ágybetétek gyára.

OLCSÓ KERÍTÉSEK.
Ajánlja minden e szakmába vágó munkáit, úgymint 

kertek, erdők, vadaskertek, szőlők, sírhelyek stb. bekerítéséhez

#

402—1904. v. szám.
Árverési hirdetmény.

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t -ez. 102 §-a 
értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a nagyenyedi királyi járás­
bíróságnak 1904. évi V. 216 sz. végzése következtében dr. Getászim 
Emil ügyvéd által képviselt A. Pogacsnik javara nagyenyedi Bisztri- 
csany Lajos ellen 213 kor. s járulékai erejéig 1904. évi marczius ho 
23-án foganatosított kielégítési végrehajtás utján foglalt és 980 kor. becsült 
következő ingóságok, u. m. 1 kocsi tsb. nyilvános árverésen ehdatnak 

Mely árverésnek a nagyenyedi kir. jbiróság 1904-ik évi V. 21b 2 
számú végzése folytán 213 'korona tőkekövetelés, jár. és biroilag

’-eres lakásán leendő 
. u. 2 óraja hatar-

.uou. ...u..,.. _____ -......... ................ I oly megjegyzéssel
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ízen árverésen az 1881. 
évi LX. t.-ez. 107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett 
» legtöbbet Ígérőnek szükség esetén becsáron alul is el lógnak adatni.

Kelt Nagyenvedeu, 1904. évi április hó 7-én.
Gajzágó Simon,

kir. bir. végrehajtó.

pontos:
Osztálysorsjegytulajdonosok

figyelmébe!
Lukács Vilmos főelárusitó kiadásában meg­

jelenő napi gyorsnyereményjegyzék,
mely a magyar kir szab.id. Osztálysorsjáték 
összes kisorsolt számait tartalmazza, a

márczins 23-tól április 20-ig tartó
főhuzás alatt nálam kapható

Mindenki, ki a következő XIV-ik sorsjátékra 
nálam osztálysorsjegyet vásárol, ilyen listát 
a főhuzás tartama alatt már most naponta 
ingyen kap.

Ajánlok egyidejűleg Osztálysorsjegyeket

LUKÁCS VILMOS budapesti bankházából
a következő XlV-ik sorsjáték I. osztályára
I nyolezadot I negyedet I fölét egészet

á 150 k. á 3.— k. á 6 — k. á 12. k.

CIBSB3 J. JÓZSEF ffiHwkiTHk-
NAGYENYED. 164 4-8

gépfonatait, disz-keritéseit és díszkapuit, o

Baumann Arnold
gőzerőre berendezett asztalosárugyára 

GYULAFEHÉRVÁRT.

T. Cz.
Szives figyelmébe ajánlom azt, hogy eddigi

nagy butorraktáramban
60 telj-sen berendezett salon, ebédlő, hálószoba stb. bár­
mikor megtekinthető. - E vidék legnagyobb sronyeg- 
raktara s/»lvn- es futoszónvegekben, nálam található nem 
kevésbé nagy raktár hajlított székekben. - Díványok 
Ilivgy választékban teljesen készen kaphatok karpi.os es 
diszitő műhelyem kiváló szakértelmű munkaerőkkel van el-
latAiánlom egyidejűleg saját kószitményü galv. aezel- 
sodrony agv betét és kocsi’, eimet. --Temetkezésim-
tézetern a legmagasabb igenj-knek is teljesen megfelelően 
v!n berendezve, mindenkor 100 sőt több koporsot tartok
raktár-n. közűik egy díszes ÜvegkoCSlt Mar a 100 koro­
nát meghaladó temetéseknél uj talalmanyu s hygieuikus szem­
pontból kiváló előnynyel bir) légfertőzteto keszulekemet 
, ,i sinfeetious-apparai) ingyen adom használatra. _

Felvállalom. épület, bútor, portál, bolt es gyógyszer- 
tárák berendezését; javítási s minden szakmámba '»go 
műnk.,latokat. Mindennemű mázolo munkák 
Ízlésen készittelnek el

aslül ei

KOLOZSVÁRT.
Van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni, hogy Kolozsváron, 

Erdély egyik legrégibb szállodáját, a „Biasini“ szállodát a f. évben 
átvettem, és a mai kor igényeinek megfelelően berendeztem.

Kényelmes olcsó szobák, kitűnő magyar konyha, tisztán késéit bo­
rok, mérsékelt árak, társas és magánkoesi minden vonathoz.

50 lóra istálló. A vidéki és környékbeli közönség találkozó helye

PSÜT 48 kényelmes szoba. TNI
Hi váló tisztelettel

126 -2-52 RÓNAI A. JÁNOS

' továbbá pincze, padlás, felső világossági, magtár és élés
) kamara ablakok rostélyzatát, majorsági udvarok sodrony-
, fonattal való bevonását, áthányó rosták szén, koksz, kavics,
’ föld és porond válogatáshoz, szikrafogó cséplő es egyéb
) gépekhez, sodrony ágybetétek (matraezok) stb. 27 13—52

„A Nagy képes árjegyzék kívánatra ingyen. ^
00000000900000000000

I „Meteor“

s

védjegyű Linoleum és J 
Borostyán ^

Padl6-l&okfest6k |
egyedül Lázár Károlynál kapható ^ 

Nagyenyeden. 103 9-10 ^
Használjunk „Junó Illatos“ kókitőt.

Első rendű úri szabó.

BLBII B.
GYULAFEHÉRVÁRT.
(Az Európa szálloda mellett.)

Műhelyemben a jelen 
kor igényeinek teljesen 
megfelelő

férfi-divat
öltönyöket készítek.

Szövetekből állandó 
készletet tartok nagy 
választékban.

Vidéki megrendelé­
sek gyorsan és ponto­
san eszközöltetnek.

64 11—52

Somatose
oldható húsfehérnya

• hús tápanyagát tartal­
mazta {tojásfehérnye it 

só) majdnem íztelen, 
könnyen oldható pat­

aiakban ,
s lehető légi óbb

erősítő szer
gyenge, a táplálkozásban 
visszamaradt egyéneknek,

, mell betegeknek. Idegbete­
geknek, gyomorbetek- I nek, gyermekágyasoknak, 

angol kórban »zenved8 
gyermekeknek, gyógyulák­

nak stb.. stb.,

Vas-Somalosí
alakjában különösen

sápkórban
szenvedőknek orvosi­

lag ajánlva. 
Somatose nagy mértekben 

emeli az étvágyat.
Kapható minden gyógyszer­

tárban és drogériában. 
Csak eredeti csoma­

golásban valódi.

. Festékgyárak ezelőtt
I Bayer Fr.4» társa,Elberfeld.

Kaiser“ hajóig:
Kaiser Wilhelm II. 215 méter hosszú, 
Kronprinz Wilhelm, 202 méter hosszú,
Kaiser Wilhelm de Grosse, 198 méter hosszú, 
Kaiserin Mária Terézia, 166 méter hosszú.

Hallal italai 6-1 aap all Brémától toyortó
Jndulás keddi napon.

Ezen „Kaiser“ hajók csakis Bremenből indulnak. A ki „Kaiser“ 
hajóval kíván utazni, bátran és minden akadály nélkül utazhat, mert 
azt betiltani senkinek nem áll jogában. Már otthon határozza el ma­
gát mindé ki, hogy mely irányt fog utazni és ezen elhatározásáról 
ne hagyja, magát senki által lebeszélni vagy félrevezetni. Mindenki­
nek szabad akaratában áll arra utazni, a merre akar. Hajon való hely­
ről azonban előre kell gondoskodni és annak biztosítására joelore es 
czimemre 20 korona előleget beküldeni.

Biimiii ujjg iS8 !í:
MISSISB F. BESIEH, Baänhsistrasie 30.

Bankház és közlekedési vállalat.
147 6 -26
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8. oldal. Közérdek.
31 >Zau..

Gyár NYERGES-UJFALU (Esztergem-m.) Sürgönyczim: Eternit Budapest. Telefon 12—92. Gyár: VÖCKLABRUCK (Fe.ső Ausztria)

AZBESZMZEMiNT-FÁLA
HATSCHEK LAJOS SZABADALMA.

tpy Elpusztíthatatlan, könnyű, tetszetős, olcsó es tusaiig tető-fed-anyag.

ETERNIT MÜVEK Hatschek Lajos BUDAPEST, VI., Andrássy-ut 33. sz.
Elsőrangú referencziák. — Jótállás. — Évi gyártás 1500 kocsirakomány. — Kérjen ismertetést.

ETERNIT-PALA
80 11-12

####################

$ FÖLDES JÁNOS 8
Z*3r betonépitési, czement- ás aszfaltipar vállalata
# KOLOZSVÁR, Kossuth Lajos-utcza 44. szám. ^

FióUllzlet Szászváros. ^

Magyarnak 'ecs. Németnek

Részit és raktáron tart: sima és sajtolt cze- 
int*ntlapokat, Hornyelt-c/ement fedélcserepeket, 
nip-'z-táhlákat.

X Elvállal: nedves lakások gyökeres szárazzá 
T leielet, járdák, folyosók, istállók, raktárak stb.

aszfalttal való burkolását. Egyszeiü és díszes 
"t£ gramtte-terazzó czemeet és mvtlachi lapokkal 

VM!<> burkolási munkálatokat.
•vK* MT Vasbeton födémek létesítését.
"•?£ Betoncsalornák, zsilipek, turbiiialelepek. hi- 

dák, medenczék és átereszek és gépalapozási 
^ munkák szakszerű kivitelét a lagjutáuyosabb 
^ arak mellet.
^ Legjobb minőségű

$ Brassói Portland Czement.
Romén czement és gipsz eladása.

^ Építési szivattyúk kikölcsönzése.
124 w

mm «* »mmm*mmm

Aranygyűrűk! Esküvői ajándékok!
Legjobb és pontosan járó arany és ezüst zsebórákat szállít

SCHÖNWALD IMRE
PÉCSETT 245. ckszergyáros és órásmester. PÉCSETT 245.
TéQQÁlf árjegyzéket kérni, mely sok nj és finom órákat, gyűrűk«-* és egy« b ékszer- 
IvbuuA tárgyakat tartalmaz.

©

Alaplttalott 1863.

Cs. és kir. udvari 
szállító

©

SZÖLÓLUGAST
ültessünk minden ház mellé és kertjeinkben 

föld- és homoktalajon.
Erre azonban nem minden szőlöfaj alkalmas, (tár mind kúszó 

természerü) mert nagyobbrésze ha megnő is, termést nem hoz, ezért 
sokan nem értek el eredményt eddig. Hol lugasnak alkalmas falókat 
ültettek, azok héven ellátják házukat az egész szülééivé idején a 
legkitűnőbb muskotály és mis edes szülékkel.

A szőlő hazánkban mindenütt megterem s nincsen olyan ház, 
melynek fala cm llett a legcsekélyebb gondozással felnevelhető m m 
volna, ezenkívül más épületeknek, kerteknek, kerítéseknek stb a 
b-gremekebb dísze, anélkül, hogy legkevesebb helyet is elfoglalna 
az egyébre használható részekből. Ez. a legháládatosahh gyümölcs, 
mert minden évben terem.

A fajok ismertetésére vonatkozó, színes fény-nyomatú katalógus 
bárkinek ingyen és bérmentve küldetik meg, a ki ezimétegy leve­
lezőlapon tudatja

P7|H. Érmelléki első szölöoltvány telep Nagy-Kágya,
XjLlM‘ u. p. SZÉKELYEID. 458 13-20

#################$
1 FÓLIÁK Sáiö #

aszfalt és beton-építési vállalat KOLOZSVÁRT. *
Telefon szám 104.

Elvállal nedves lakáért seárazza tételét, kapubejáratok 
stb. természetes aszfalttal való burkolását. Készít cement és 
mozaik lapokat, szabadalmaséit hernyóit cement fedélcse­
repeket, szabadalmazott Zisseller reudszerü sodrony betétü 
beton csöveket csatornázás és átereszekhez, szabadalmazott 
tüzmantee gipsztábláhat.

Ajánlkozik járdák, szökőkutak, csatornázások, beton gátak, 
turbina telepek, valamint granitto terazzó készítésére

Vezérképviselője a Beotsini cementgyárnak, valamint a 
budapesti magyar aszfalt részvénytársaságnak.

Elfogad megrendeléseket faezement fedések, metlachi 
lapok és egyébb díszes falburkolatokra, valamint saját mód­
szere aszfalt parketára 127 2—26

‘khassowsky k.
női és férfi divat üzlet

GYULAFEHÉRVÁR, Európa szálló mellett.

I Újonnan berendezett, a jelenlegi viszonyoknak megfelelő elsőrangú

férfi és női divat-üzlet
ahoi a legjobb minőségű aruk kaphatók u. a. kész női es gyermek fel­
sők, selyem, gyapjú és mosó női rubakelmék, »elvem és batist blous 
kelmék Ernyők, derékfüzők, keztyük, kalapok, függöny, szőnyeg, 
férfi- és női fehérneméek, pipere-ezikkek, béléséiuk 4« mia ene szak­
mába vágó divat-ozikkek a legjobban és Icgeicsóbban b. szerezhetők.

Vidéki megrendelőink részére minták és árjegyzékek ingyen kül­
detnek. Valamint megbízottunk rendelkezésükre áll

Kolozsvári fiókintézetemet női konfekezióbae szintén a t ez. 
eözönség szives figyelmébe ajánlom. 65 -52.

NEUMANN Szerb kir. udvari 
szállító.

KOLjOZSVÁR, Mátyás király-tér.
ajánl tavaszi és nyári öltönyöket, átmeneti kabátokat (Double- 
Ulster. Ragián), tavaszi felsőket (Überzieher), Ha velők ujjak­
kal és ujjak nélkül. Gazdasági kabátok szövetbéléssel- — 

Fekete szalon és frak öltönyöket.
A tavaszi és nyári idényre

• él gyermek-ruhákból
Minták és képes árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve.

Megrendeléseknél elegendő mértéknek egy régi öltöny beküldése. Gyermekruhák rendelésénél elegendő,
ha a gyermek korát, a kívánt szint és árt velem közük. 38 13-52

32. esd

Előfizetési
^elyben házhoz hód

postán ki

ggéss érre . .
FI* évre . .
Negyedévre

így u »sást ár»

Hirdetési
Q-czentiméterenkel 
dék és gyárosok küf 

bsn ré»J

■ fiit tér ser«

M

A Kossuth-] 
semmiesetre 
E taktikának 
tárgyalások ml 

Ámde tudjul 
a tévutról visl 
hogy ezt a vj 

egész országod 
dulását eszkuj 
el őket, a 
Barla Ödonö !-l 
ha újból hűi<1 
ők alaposan i| 
nak a termét 
lenne, ha ez 
uék, vagy isid 

Tehát másl 
bujtogatnak. 
fegyvereket ij 
a politikai 
ideig első szí 
nem tudják 
kenységre vaj 
a hova tulajt 

Ez a felre^ 
pártban nagj 
minden pára 
nagyobb szánj 
fordul meg aj 
hogy szorosul 
gok lesznek 

Alig háritt 
az urak a vd 
ők voltak a 
mondta uem| 
Frigyes előbij 
veili-fele pt 
Írták a válás 
ezt a zászlót] 
alkalmazzák,I


